
PLAYGROUND
SPIELPLATZ
(266 x 242 x h175cm)

 003_09680_26052025

WARNINGS! ATTENZIONE!
Only for home use. Solo per uso domestico.
Dedicated for external use only. Articolo per uso esterno.
Not suitable for children under 3 years old. Previsto per bambini di età superiore ai 3 anni .

Risk of falling down and/or hitting. Pericolo di caduta, e/o impatto.
Maximum user weight is up to 50 kg. Peso massimo di utente : 50kg
Maximum number of users staying on the Numero massimo di utilizzatori
playground at the same time:  7. del gioco nello stesso momento: 7.

ACHTUNG! AVERTISSEMENT! 7
Nur für den privaten , häuslichen Bereich . Aire exclusivement destinée à un usage privé .

Ausschließlich für die Verwendung im Freien . Aire exclusivement destinée à un usage en extérieur .
Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren . Prévue pour les enfants de plus de 3 ans .

Stolper- und / oder Sturzgefahr Danger de chute ou de choc.
Höchstgewicht pro Einzelkind beträgt 50 kg Poids maximal d un utilisateur  : 50 kg .
Der Aufenthalt auf diesem Spielturm ist max. : 7. Nombre maximal d 'utilisateurs présents en
Kindern gleichzeitig erlaubt. même temps sur la même aire de jeux : 7.
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GIOCO
AIRE DE JEUX

TIBALU

EN - 71

Période de garantie - 2 ans à compter de l 'achat

TIBALU

INSTALLATION INSTRUCTIONS
MONTAGEANLEITUNG

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
GUIDE D'INSTALLATION

Warranty period - 2 years from purchase date Periodo di garanzia - 2 anni dalla data di acquisto
Garantiezeit - 2 Jahre ab Kaufdatum
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Wa ne: Zakaz przykrywania: Nie wolno przykrywa  placu zabaw 
adnymi materia ami, takimi jak folia, tkaniny czy inne pokrycia, 

poniewa  mog  one zatrzymywa  wilgo  (brak niezb dnej cyrkulacji 
powietrza wokó  drewna) i prowadzi  do wyst pienia sinizny lub 
ple ni oraz do szybszego zu ycia drewna.
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Wa ne: U ytkowanie urz dzenia wi e si  z ryzykiem upadku. 
Nale y zachowa  ostro no .

 

Wa ne Zmiany konstrukcyjne, zaniedbanie konserwacji lub 
u ytkowanie niezgodne z przeznaczeniem mog  skutkowa  utrat  
gwarancji.

Regularne przegl dy i piel gnacja s  kluczowe dla zachowania 
gwarancji oraz zapewnienia bezpiecze stwa placu zabaw. W 
przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodze  w czasie trwania 
gwarancji, nale y niezw ocznie skontaktowa  si  z producentem 
lub dostawc  w celu uzyskania informacji na temat dalszych 
kroków dzia ania. 

 

Karta Konserwacji Placu Zabaw  

W a ciciel placu zabaw: __________________________  
Data zakupu: __________________________  
Model placu zabaw: __________________________  
Kod referencyjny (kod cyfrowy widoczny na elementach 
drewnianych): __________________________ 
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Uwaga: W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodze  lub 
w tpliwo ci dotycz cych konserwacji, nale y niezw ocznie 
skontaktowa  si  z producentem lub dostawc  w celu uzyskania 
informacji na temat dalszych kroków. 
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Please note 

- The colour of the accessories, plastic elements, ropes and metal 
elements shown in the marketing photos is only an example and 
may differ from the colour of the elements delivered. 

 - The colours of the slides may be different from those shown in 
marketing materials (e.g. photographs). 

 - Some components (e.g. plastic accessories) may have a different 
shape to those offered, whilst retaining their original functionality. 

 - We reserve the right to make minor technical changes and 
product improvements throughout the season. 

- For long slides (2.9m) they can be supplied in one piece or three 
piece. Both versions comply with standards. The customer has no 
choice to choose versions. 

Important: Factory impregnation protects the wood from 
moisture, fungi and insects, but over time the wood will age, 
impregnation fade and require additional care. 
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 Important Covering is prohibited: The playground must not be 
covered with any material such as foil, fabric or other coverings, as 
they can retain moisture (lack of necessary air circulation around 
the wood) and lead to blue stain or mould and faster wear of the 
wood. 

Important There is a risk of falling when using the appliance. Use 
caution
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Important Changes in design, lack of maintenance or use for 
purposes other than those intended may invalidate the warranty.

Regular inspection and maintenance are essential to maintain the 
warranty and ensure the safety of the playground. If any damage is 
found during the warranty period, please contact the manufacturer 
or supplier immediately for further action..

Playground Maintenance Card

Playground owner: __________________________  
Purchase Date: __________________________  
Playground model: __________________________  
Reference code (big, black, 8 digit code visible on main 
wooden element): __________________________ 
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Note: If any damage is found, or if there is any doubt about 
maintenance, contact the manufacturer or supplier immediately for 
further information.
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Bitte beifügen: 

- Die Farbe der auf den Marketingfotos dargestellten Accessoires, 
Kunststoffelemente, Seile und Metallelemente ist nur beispielhaft 
und kann von der Farbe der gelieferten Elemente abweichen 

 - Die Farben der Folien können andere Schattierungen aufweisen 
als die, die in Marketingmaterialien (z. B. auf Fotos) sichtbar sind. 

 - Einige Komponenten (z. B. Kunststoffzubehör) können unter 
Beibehaltung ihrer ursprünglichen Funktionalität eine andere Form 
als die angebotenen haben 

 - Wir behalten uns das Recht vor, im Laufe der Saison kleinere 
technische Änderungen und Produktverbesserungen 
vorzunehmen. 

- - Für lange Rutschen (2,9 m) können sie in einem Stück oder in 
drei Teilen geliefert werden. Beide Versionen entsprechen den 
Normen. Der Kunde hat keine Wahl bei der Auswahl der Versionen. 

Wichtig: 

Holzeigenschaften 
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Wichtig Abdecken verboten: Der Spielplatz darf nicht mit 
Materialien wie Folien, Stoffen oder anderen Belägen abgedeckt 
werden, da diese Feuchtigkeit speichern können (fehlende 
notwendige Luftzirkulation um das Holz herum) und zu Bläue oder 
Schimmel sowie zu einer schnelleren Abnutzung führen können 
das Holz.
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Wichtig Bei der Verwendung des Geräts besteht Sturzgefahr. 
Seien Sie vorsichtig.

Wichtig Konstruktionsänderungen, vernachlässigte Wartung oder 
zweckentfremdete Verwendung können zum Erlöschen der 
Garantie führen.

Um die Garantie aufrechtzuerhalten und die Sicherheit des 
Spielplatzes zu gewährleisten, sind regelmäßige Inspektionen und 
Wartungen unerlässlich. Sollten während der Garantiezeit 
Schäden festgestellt werden, kontaktieren Sie bitte umgehend den 
Hersteller oder Lieferanten für weitere Schritte.

Wartungskarte für den Spielplatz

Spielplatzbesitzer: __________________________  
Kaufdatum: __________________________  
Spielplatzmodell: __________________________  
Referenzcode (auf Holzelementen sichtbarer digitaler Code): 
__________________________ 
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Hinweis: Sollten Schäden festgestellt werden oder Zweifel an der 
Wartung bestehen, wenden Sie sich bitte umgehend an den 
Hersteller oder Lieferanten, um Informationen zum weiteren 
Vorgehen zu erhalten. 
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Si prega di notare che:

- Il colore degli accessori, degli elementi in plastica, delle corde e 
degli elementi metallici presentati nelle foto è solo esemplificativo 
e può differire dal colore degli elementi consegnati 

 - I colori delle diapositive possono avere sfumature diverse da 
quelle visibili nei materiali pubblicitari (ad esempio nelle foto) 

 - Alcuni componenti (es. accessori in plastica) potrebbero avere 
forma diversa rispetto a quelli proposti, pur mantenendo la loro 
funzionalità originaria 

 - Ci riserviamo il diritto di apportare piccole modifiche tecniche e 
miglioramenti al prodotto durante la stagione. 

 

Importante: 

Proprietà del legno 
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Importante copertura vietata: il gioco non deve essere coperto 
con materiali come pellicole, tessuti o altri rivestimenti, poiché 
possono trattenere l'umidità (mancanza della necessaria 
circolazione d'aria attorno al legno) e causare macchie blu o muffe 
e un'usura più rapida del legno.
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Importante esiste il rischio di caduta durante l'utilizzo del 
dispositivo. Fare attenzione.

Importante modifiche al progetto, manutenzione trascurata o 
utilizzo per scopi diversi da quelli previsti possono comportare 
l'annullamento della garanzia.

Un’ispezione e una manutenzione regolari sono essenziali per 
mantenere la garanzia e salvaguardare la sicurezza del gioco. Se 
vengono rilevati danni durante il periodo di garanzia, contattare 
immediatamente il produttore o il fornitore per ulteriori interventi. 

Scheda di manutenzione del gioco

Proprietario del gioco: __________________________  
Data di acquisto: __________________________  
Modello del gioco: __________________________  
Codice di riferimento (codice digitale visibile sugli elementi in 
legno): __________________________ 

20/33



Nota: se si rilevano danni o se ci sono dubbi riguardanti la 
manutenzione, contattare immediatamente il produttore o il 
fornitore per informazioni sui procedimenti da seguire.
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Belangrijk: Fabrieksimpregnatie beschermt het hout tegen 
vocht, schimmels en insecten, maar na verloop van tijd zal het 
hout verouderen, de impregnatie vervagen en extra zorg nodig 
hebben.

Houteigenschappen : Dennenhout, als natuurlijk materiaal, heeft 
unieke eigenschappen die het uiterlijk en het gedrag in 
verschillende weersomstandigheden kunnen beïnvloeden. Dit zijn 
natuurlijke eigenschappen die geen invloed hebben op de sterkte 
of veiligheid van de constructie en geen reden zijn voor een klacht: 
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Belangrijk: Er bestaat valgevaar bij het gebruik van het apparaat. 
Wees voorzichtig 

Belangrijk: Wijzigingen in het ontwerp, gebrekkig onderhoud of 
gebruik voor andere dan de bedoelde doeleinden kunnen de 
garantie ongeldig maken.   

Regelmatige inspectie en onderhoud zijn essentieel om de garantie 
te behouden en de veiligheid van de speeltuin te garanderen. Als 
er tijdens de garantieperiode schade wordt geconstateerd, neem 
dan onmiddellijk contact op met de fabrikant of leverancier voor 
verdere actie.

Onderhoudskaart voor speelplaatsen 

Eigenaar speeltuin: __________________________  

Aankoopdatum: __________________________  

Model speeltuin: __________________________  

Referentiecode (grote, zwarte, 8-cijferige code zichtbaar op 
houten hoofdelement): __________________________  
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Opmerking: Neem bij schade of twijfel over onderhoud onmiddellijk 
contact op met de fabrikant of leverancier voor meer informatie. 
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Napomena: 

- Boja dodataka, plasti nih elemenata, užadi i metalnih dijelova 
prikazanih na marketinškim fotografijama služi samo kao primjer i 
može se razlikovati od boje isporu enih elemenata. 

- Boje tobogana mogu biti druga ije od onih prikazanih u 
marketinškim materijalima (npr. fotografijama). 

- Neki dijelovi (npr. plasti ni dodaci) mogu imati druga iji oblik od 
ponu enih, ali zadržavaju svoju originalnu funkcionalnost. 

- Zadržavamo pravo na manje tehni ke izmjene i poboljšanja 
proizvoda tijekom sezone. 

- Za duge tobogane (2,9 m) mogu se isporu iti u jednom ili tri dijela. 
Obje verzije zadovoljavaju standarde. Kupac nema mogu nost 
biranja verzije.

 

 

Važno: Tvorni ka impregnacija štiti drvo od vlage, gljivica i 
insekata, no s vremenom drvo stari, impregnacija blijedi i 
zahtijeva dodatnu njegu. 

 

 

Svojstva drva: Borovo drvo, kao prirodni materijal, ima jedinstvene 
karakteristike koje mogu utjecati na njegov izgled i ponašanje u 
razli itim vremenskim uvjetima. To su prirodne karakteristike koje 
ne utje u na vrsto u ili sigurnost strukture i ne predstavljaju razlog 
za prigovor:

vorovi: Prirodno drvo može sadržavati vorove, koji su normalan 
dio strukture drva. Ovaj tvrdi dio drva ponekad može uzrokovati 
pucanje vijaka tijekom montaže. Molimo bušite polako na tim 
mjestima i koristite dodatne vijke ako je potrebno. (Osiguravamo 
ve i broj vijaka za ovu svrhu).

Mikro-pukotine: Mogu se pojaviti kao rezultat prirodnog skupljanja 
i širenja drva zbog promjena u vlažnosti i temperaturi. Ove pukotine 
ne utje u na vrsto u strukture.

Promjena boje: Drvo može mijenjati boju tijekom vremena kada je 
izloženo UV zra enju. Redovita upotreba konzervansa pomo i e 
održati dosljednu boju.

Izlu ivanje smole: Drvo može izlu ivati smolu, što je normalno. 

Važno je ne uklanjati svježe izlijevanje smole. Najbolje je pri ekati 
dok se smola potpuno osuši i kristalizira, a zatim je sastrugati tvrdim 
predmetom (npr. komadom drva).

Mrlje i obojenja: Plavkasto ili crno obojenje uzrokuju gljivice. Kako 
biste sprije ili njihov rast, koristite protugljivi nu impregnaciju. Ako 
obojenje pokriva više od 20% površine, molimo kontaktirajte 
prodava a od kojeg ste kupili proizvod kako bismo zamijenili 
stavku.

Zelene mrlje: Zelene ili bijele pruge mogu se pojaviti kao rezultat 
reakcije drva s konzervansom. To je nuspojava procesa 
impregnacije i može se nježno ukloniti finim brusnim papirom.

Promjene u dimenziji: Drvo se širi i skuplja pod utjecajem 
atmosferskih uvjeta, što može rezultirati dimenzionalnim 
promjenama koje ne prelaze 10% originalne veli ine.

 

Ispod ete prona i QR kod. Molimo vas da ga skenirate 
kamerom svog mobitela kako biste vidjeli fotografije koje 
prikazuju svojstva drva. 

 

Površina za instalaciju: Pobrinite se da je igralište instalirano na 
mekoj, amortiziraju oj podlozi (npr. pijesak, šljunak) kako biste 
smanjili rizik od ozljeda. Igrališta ne smiju biti postavljena na tvrde 
površine poput betona, asfalta ili kamenih plo a. Površina mora biti 
ravna.

Sigurnosna zona: Preporu uje se održavanje slobodnog prostora 
od najmanje 2 metra oko igrališta, bez prepreka koje ometaju 
slobodno kretanje (kao što su ograde, drve e, elektri ni kablovi 
itd.).

Stabilnost konstrukcije: Kako bi se osigurala stabilnost 
konstrukcije, potrebno ju je u vrstiti korištenjem sidara isporu enih 
u kompletu. Sidrenje i betoniranje sidara mora se provesti u skladu 
s priloženim uputama za montažu.

Prvo održavanje: Prije prve zime nakon instalacije zaštitite drvo 
vanjskim lakom ili impregnacijom koja je prikladna za djecu.

Zaštitna impregnacija: Borovo drvo zahtijeva dodatnu zaštitu 
svakih 1-2 godine, osobito ako je igralište esto izloženo izravnom 
suncu ili kiši. Preporu uje se korištenje impregnacijskih sredstava 
na bazi vode, koja su sigurna za djecu i u inkovito štite drvo od 
vlage i UV zraka.
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Zaštita od UV zraka: Kako biste sprije ili blije enje i isušivanje 
drva na suncu, korisno je koristiti zaštitne proizvode s UV filtrima, 
koji e tako er zaštititi drvo od pucanja.

Zaštita od vlage: Drvo može upijati vlagu tijekom vremena, što 
poti e rast plijesni. Redovita primjena impregnacijskog sredstva 
pomo i e sprije iti upijanje vode i produžiti vijek trajanja drva.

Reakcija na vlagu i temperaturu: Drvo se prirodno skuplja i širi 
ovisno o temperaturi i vlažnosti. To može dovesti do stvaranja 
manjih pukotina, koje su prirodne i ne utje u na sigurnost 
konstrukcije. U slu aju ve ih pukotina ili znakova propadanja, 
ošte eni dijelovi trebaju se zamijeniti. U tom slu aju kontaktirajte 
prodava a od kojeg ste kupili proizvod.

Odabir laka ili boje impregnacije: Možete koristiti prozirni ili 
obojeni lak, ali kona na boja može varirati ovisno o originalnoj boji 
drva. Preporu uje se uzeti uzorak drva sa sobom u trgovinu za bolji 
odabir boje. Uvijek slijedite upute proizvo a a odabranog 
proizvoda prije primjene.

 

Važno: Pokrivanje je zabranjeno Igralište se ne smije prekrivati 
materijalima poput folije, tkanine ili drugih pokrivala, jer mogu 
zadržavati vlagu (nedostatak potrebne cirkulacije zraka oko drva) i 
dovesti do plavih mrlja, plijesni i bržeg propadanja drva.

 

š a primjena impregnacijskih sredstava: Možda e biti 
potrebno nanositi impregnacijsko sredstvo najmanje jednom 
godišnje, ili eš e ako je drvo posebno izloženo slanoj vodi i vlazi. 
Uvijek birajte proizvode koji ispunjavaju EN 71 standarde i sigurni 
su za djecu.

Dodatna UV zaštita: U priobalnim podru jima UV zrake mogu biti 
intenzivnije, stoga se preporu uje korištenje dodatnih zaštitnih 
proizvoda s UV filtrom kako bi se smanjilo blije enje i pucanje drva.

Redovita inspekcija drva: Najmanje jednom svaka tri mjeseca 
pregledajte drvo zbog pukotina, obojenja i znakova vlage. Po 
potrebi nanesite reparacijsku impregnaciju ili zamijenite ošte ene 
dijelove.

 

 

Plasti ni dodaci: Tobogane, ljulja ke i druge plasti ne predmete 
možete o istiti vodom i blagim deterdžentom.

Uklanjanje plasti nih dodataka: Pokretni elementi, poput ljulja ki 
ili tobogana, trebali bi se rastaviti i pohraniti na suho mjesto tijekom 
zime kako bi im se produžio vijek trajanja i izbjegla ošte enja 
uzrokovana niskim temperaturama, koje plastiku mogu u initi 
lomljivom.

Metalni dijelovi: Pregledajte metalne dijelove radi hr e ili korozije. 
Ako prona ete hr u, uklonite je brusnim papirom i nanesite zaštitni 
sloj boje koja je sigurna za djecu.

 

 

Uklanjanje prljavštine: Preporu uje se redovito iš enje drva 
kako bi se uklonila prljavština poput prašine, mahovine ili algi, koje 
mogu zadržavati vlagu i ubrzati proces truljenja. Za iš enje se 
može koristiti pera  pod tlakom, ali na niskom tlaku kako bi se 
izbjeglo ošte enje površine drva.

Stabilnost konstrukcije: Najmanje jednom po sezoni provjerite je 
li konstrukcija stabilna, jesu li svi vijci i pri vrsni elementi vrsto 
stegnuti te ima li labavih dijelova. Zategnite sve labave dijelove. 
Tijekom razdoblja intenzivne upotrebe (npr. ljetna sezona) 
preporu uje se provjera konstrukcije svaka dva tjedna.

Stanje drva: Drvo treba redovito pregledavati radi pukotina, 
cijepanja, znakova plijesni i sli no. Ako se otkriju ošte enja, poput 
ozbiljnih pukotina, zamijenite ošte ene dijelove ili nanesite 
reparacijsku masu za popravak.

 

 

Obavezan nadzor: Igra na igralištu uvijek mora biti pod nadzorom 
odrasle osobe. Nedostatak nadzora jedan je od naj eš ih uzroka 
nezgoda, stoga je prisutnost odrasle osobe nužna za 
pravovremenu reakciju u potencijalno opasnim situacijama, poput 
upotrebe igrališta u nepredvi ene svrhe.

Upute i upozorenja za djecu: Prije nego što djeca zapo nu igru, 
odrasla osoba treba ih upoznati s pravilima za sigurno korištenje 
svakog elementa igrališta te ih pou iti sigurnom korištenju 
tobogana, ljulja ki, ljestava i ostale opreme.

Odje a sigurna za djecu: Djeca koja koriste igralište trebaju 
izbjegavati odje u s labavim trakama, šalovima ili kapulja ama koje 
se mogu zaka iti za opremu igrališta i predstavljati rizik od gušenja 
ili ozljede. Preporu uje se uska odje a i obu a s neklizaju im 
potplatima.

Biciklisti ke kacige i drugi dodaci: Biciklisti ke kacige, perle i 
drugi dodaci mogu pove ati rizik od zaglavljivanja ili ozljede. Djeca 
bi trebala igrati bez tih dodataka kako bi se izbjegla slu ajna 
zapinjanja.

 

 

Zabrana skakanja s visina i ljulja ki: Skakanje može uzrokovati 
padove i ozljede. Djeca trebaju biti oprezna pri silasku s ljestava, 
ljulja ki i tobogana.

Zabrana penjanja na krovove ili konstrukciju: Krovovi, grede i 
drugi konstrukcijski dijelovi služe isklju ivo za potporu. Penjanje na 
njih može smanjiti stabilnost i prouzro iti ošte enja.

Pravilno korištenje užadi: Užad se ne smije omatati oko drugih 
dijelova igrališta niti koristiti na na in koji može uzrokovati njihovo 
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ošte enje ili pucanje.

Sigurno spuštanje na toboganu: Djeca se trebaju spuštati 
isklju ivo u sjede em položaju s nogama prema dolje. Spuštanje u 
leže em položaju ili s glavom prema dolje može rezultirati ozbiljnim 
ozljedama.

Zabranjeno penjanje na tobogan: Djeca se ne smiju penjati od 
dna prema vrhu tobogana jer to može uzrokovati padove i sudare 
s drugom djecom.

 

Važno: Pri korištenju ure aja postoji rizik od pada. Budite oprezni.

 

Izbjegavajte upotrebu tijekom i nakon kiše: Dijelovi igrališta 
mogu postati skliski u mokrim uvjetima, što pove ava rizik od 
padova i klizanja.

Ograni enja za korištenje zimi: Drvo i plastika mogu postati 
lomljiviji i manje fleksibilni pri niskim temperaturama, što pove ava 
rizik od ošte enja konstrukcije. Izbjegavajte korištenje igrališta 
tijekom hladnih dana kako biste sprije ili pukotine i druga 
ošte enja.

Redovita inspekcija tehni kog stanja: Prije svake upotrebe 
igralište treba pregledati radi oštrih rubova, iverja, pukotina te 
labavih ili istrošenih dijelova. Svako ošte enje treba odmah 
popraviti, a dijelove koji se ne mogu popraviti zamijeniti novima.

isto a i stanje tla: Preporu uje se redovito uklanjanje kamenja, 
grana i drugih opasnih predmeta s tla na kojem se nalazi igralište 
te iz sigurnosne zone oko opreme koji bi mogli predstavljati 
opasnost.

 

 

Igralište treba rastaviti i odvesti na lokalna komunalna odlagališta 
otpada koja prihva aju drvo. Drvo treba biti o iš eno od metalnih 
elemenata poput avala ili vijaka kako bi se olakšala reciklaža. 

Obra eni drveni materijali mogu se odnijeti u lokalne tvrtke za 
reciklažu drva. Ove tvrtke obra uju drvo u nove proizvode. 
Provjerite ima li odabrano postrojenje odgovaraju e dozvole za 
obradu impregniranog drva. 

 

 

- Proizvod nije sastavljen u skladu s uputama za montažu. 

- Proizvod je korišten u svrhe druga ije od predvi enih. 

- Korištena su impregnacijska sredstva koja nisu certificirana prema 
EN 71 standardima ili je održavanje provo eno neredovito. 

- Ošte enje je rezultat izmjene konstrukcije koja nije u skladu s 
preporukama proizvo a a. 

 

 

 

 

Kartica za održavanje igrališta 

 
Vlasnik igrališta: __________________________ 
Datum kupnje: __________________________ 
Model igrališta: __________________________ 
Referentni kod (velik, crni, osmeroznamenkasti kod vidljiv na 
glavnom drvenom elementu): __________________________

 

Upute za održavanje: 

 
Kako biste osigurali dugovje nost i sigurnost vašeg igrališta, 
potrebno je redovito provoditi sljede e rutine održavanja. Svi radovi 
na održavanju trebaju biti dokumentirani ra unom, koji treba priložiti 
ovoj kartici. 
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Preporu ene radnje 

Radnja Rok za izvršenje Komentari 

 

Tražite EN71 certifikat: On jam i da je proizvod prikladan za 
upotrebu na proizvodima namijenjenim djeci. Informirajte se u 
trgovini o ekološkim i dje je prihvatljivim proizvodima: Mnogi 
proizvo a i nude impregnacije na bazi vode koje su sigurne i 
u inkovite u zaštiti drva od vanjskih utjecaja. 

Sa uvajte ra un: Ra un e se koristiti kao dokaz o održavanju u 
slu aju reklamacije. 
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Prosimo, upoštevajte 

- Barva dodatkov, plasti nih elementov, vrvi in kovinskih elementov, 
prikazana na marketinških fotografijah, je le primer in se lahko 
razlikuje od barve dostavljenih elementov. 

- Barve diapozitivov se lahko razlikujejo od tistih, prikazanih v 
marketinških materialih (npr. fotografije). 

- Nekateri sestavni deli (npr. plasti ni dodatki) imajo lahko druga no 
obliko od ponujenih, hkrati pa ohranijo svojo prvotno funkcionalnost. 

- Pridržujemo si pravico do manjših tehni nih sprememb in 
izboljšav izdelkov tekom sezone. 

- Za dolge tobogane (2,9m) so lahko dobavljivi v enem ali treh delih. 
Obe razli ici ustrezata standardom. Stranka nima možnosti izbire 
razli ic.

Pomembno: Tovarniška impregnacija š iti les pred vlago, 
glivami in insekti, s asoma pa se les stara, impregnacija 
obledi in zahteva dodatno nego. 
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Pomembno Prekrivanje je prepovedano: Igriš e ne sme biti 
prekrito s kakršnimi koli materiali, kot so folije, tkanine ali druge 
obloge, saj lahko zadržijo vlago (pomanjkanje potrebnega kroženja 
zraka okoli lesa) in povzro ijo modrikast madež ali plesen ter 
hitrejšo obrabo les.

Pomembno Pri uporabi aparata obstaja nevarnost padca. Bodite 
previdni
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Pomembno Spremembe v zasnovi, pomanjkanje vzdrževanja ali 
uporaba za namene, ki niso predvideni, lahko razveljavijo garancijo.

Redni pregledi in vzdrževanje so bistveni za ohranitev garancije in 
zagotavljanje varnosti igriš a. e med garancijskim obdobjem 
ugotovite kakršno koli poškodbo, se nemudoma obrnite na 
proizvajalca ali dobavitelja za nadaljnje ukrepanje. 

Kartica za vzdrževanje igriš a

Lastnik igriš a: __________________________  
Datum nakupa: __________________________  
Model igriš a: __________________________  
Referen na koda (velika, rna, 8-mestna koda, vidna na 
glavnem lesenem elementu): __________________________ 
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Opomba: e se odkrije kakršna koli poškodba ali e obstaja 

kakršen koli dvom o vzdrževanju, se takoj obrnite na proizvajalca 
ali dobavitelja za dodatne informacije.
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2      TIBALU

TIBALU 2

FUNNY 3

W20      x4

W30     x2

+1 Gratis

W80      x77

W40     x476

+5 Gratis

OS1      x19

+1 Gratis

S50      x4

T80      x17

T60      x14

S30      x12

P15      x12

L11      x16

P17      x12

M12      x1

Ø3
  00239
     x1

PZ2
  00241
     x1

PH3
  00068
     x1

TX40
  00242
     x1

TX25
  00190
     x1

TX30
  00316
     x1

Ø10
  00188
     x1

Ø5,5
  01372
     x1



     TIBALU 3

TIBALU 3

FUNNY 3

6660

64
20

2000

2000

2000

20
00

20
00

10
00

10
00

20
00

Z   x1
  00525

PLT   x1
     00197

MG   x4
     00140

SW    x6
    00246

 ZA   x1
      00002

TS   x1

UC   x2
    00090

KT   x1
     00141

LI   x1
  06254

OP   x4
   00112



4      TIBALU

TIBALU 4

FUNNY 3

1

3

5

6

7

9

11
12

13

15

17

18

20

2122

23
30

19

8

25

4

2

29

1.

2. 1. 2.

Ø10               x4

1. 2.

80mm

Ø5,5            x10

80mm

Ø5,5            x10
60mm

Ø5,5             x12
58mm

Ø5,5            x2

1.

1. 2.2.

2. 2.1. 1. 2.

60mm

Ø5,5           x4
16mm

Ø5,5         x32

50mm

Ø5,5               x8

55

1660

55

1.

FI 3 FI 10 FI 5,5

FI 5,5 FI 5,5

FI 5,5 FI 5,5 FI 5,5



     TIBALU 5

TIBALU 5

FUNNY 3

7 x 7 cm

3,5 x 9,0 cm 1,6 x 9,0 cm

3,2 x 5,8 cm

1,6 x 9,0 cm

2,7 x 3,2 cm

Lp. Kod Wymiary [mm] szt.

18 04645 16x90x1200mm 1
20a 08257 16x90x1160mm 2
21 05183 16x90x1100mm 5
22 05181 16x90x900mm 21
24 06523 16x90x740mm 2
25 04625 16x90x600mm 11
29 06561 16x70x1340mm 1
30 06563 16x35x1340mm 1

Lp. Kod Wymiary [mm] szt.

3a 05285 35x90x1400mm 1

Lp. Kod Wymiary [mm] szt.

4 03889 32x58x1200mm 2
5 05766 32x58x1130mm 4

6b 08245 32x58x1127mm 2
7 06533 32x58x1040mm 2
8 08381 32x58x1028mm 3
9 05725 32x58x900mm 1

11 06822 32x58x738mm 4
12 04615 32x58x690mm 1
13 05874 32x58x500mm 4
15 06541 32x58x335mm 4
16 04621 32x58x250mm 1

Lp. Kod Wymiary [mm] szt.

17a 06545 16x90x1340mm 15
19a 06547 16x90x1168mm 30
23a 09631 16x90x834mm 10
27a 06553 16x90x415mm 8
28a 09587 16x90x250mm 8

Lp. Kod Wymiary [mm] szt.

31a 04471 27x32x542mm 1

Lp. Kod Wymiary [mm] szt.

1 05271 70x70x1750mm 3
2 08538 70x70x1500mm 1



6      TIBALU

TIBALU 6

FUNNY 3

1
7,0 x 7,0 x 175,0 cm

5

3a

2

4

3,5 x 9,0 x 140,0 cm

7,0 x 7,0 x 150,0 cm

3,2 x 5,8 x 113,0 cm

3,2 x 5,8 x 120,0 cm

7

6b

8

9
3,2 x 5,8 x 90,0 cm

3,2 x 5,8 x 102,8 cm

3,2 x 5,8 x 104,0 cm

3,2 x 5,8 x 112,7 cm

11

12

13

15

16

14a

3,2 x 5,8 x 25,0 cm

3,2 x 5,8 x 33,5 cm

3,2 x 5,8 x 46,3 cm

3,2 x 5,8 x 50,0 cm

3,2 x 5,8 x 69,0 cm

3,2 x 5,8 x 73,8 cm



     TIBALU 7

TIBALU 7

FUNNY 3

18

21

19a

20a

17a

1,6 x 9,0 x 110,0 cm

1,6 x 9,0 x 116,2 cm

1,6 x 9,0 x 116,8 cm

1,6 x 9,0 x 120,0 cm

1,6 x 9,0 x 134,0 cm 22

24

25

26a

23a

4,8 x 61,4 x 98,6cm 

1,6 x 9,0 x 60,0 cm

1,6 x 9,0 x 74,0 cm

1,6 x 9,0 x 83,4 cm

1,6 x 9,0 x 90,0 cm

29

30

31a

27a

28a

2,7 x 3,2 x 54cm 

1,6 x 3,5 x 134cm 

1,6 x 7,0 x 134cm 

1,6 x 9,0 x 41,5cm 

1,6 x 9,0 x 25,0cm 



TIBALU 8

02

01

8      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

540

13
86

1386

540

13
86

1386

1. 2.

1. 2.

W80     x8

H58
Ø5,5             x8

W80     x14

H58
Ø5,5            x14 FI 5,5

FI 5,5

7 3,2x5,8x104cm
                                    x2

5 3,2x5,8x113cm
                                    x2

11 3,2x5,8x73,8cm
                                    x2

11 3,2x5,8x73,8cm
                                    x2

5 3,2x5,8x113cm
                                    x2



TIBALU 9

03

04

9     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

1625 16
25

1625 16
25

1. 2.

H16
Ø5,5             x56

1. 2.

H16
Ø5,5             x56

W40     x56

W40     x56

FI 5,5

FI 5,5

19 1,6x9,0x116,8cm
                                       x14

27a 1,6x9,0x41,5cm
                                       x8

19 1,6x9,0x116,8cm
                                       x10



TIBALU 10

06

05

10      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

13
86

1386

(A
)

(A
)

1. 2.

1. 2.

H16
Ø5,5           x56

H58
Ø5,5             x16

!!! x2

W40     x56

W40     x32

W80     x8 *2 = 16

FI 5,5

FI 5,5

23a 1,6x9,0x83,4cm
                                       x10

28a 1,6x9,0x25cm
                                       x8

15 3,2x5,8x33,5cm
                                    x2

13 3,2x5,8x50cm
                                  x2



TIBALU 11

07

08

11     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

690

17
49

1749

a = a

69
0

25
0

1. 2.

1. 2.

80mm

Ø5,5            x4

T80       x4

T80
W80

W40     x20

H16
Ø5,5           x20

W80T80

OS1

OS1     x2

W80     x6

FI 5,5

FI 5,5

21 1,6x9,0x110cm
                                       x5

2 7,0x7,0x150cm
                                      x1

1 7,0x7,0x175cm
                                      x19 3,2x5,8x90cm

                                     x1

22 1,6x9,0x90cm
                                     x1



TIBALU 12

10

09

12      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

900

a = a

19
68

1968

90
0

a = a

19
68

1968

90
0

60
0

1. 2.

3. 4.

OS1     x4

W40     x32

16mm

Ø5,5            x32

2.1.

OS1     x2

OS1

W80

T80

W80T80

OS1

W80     x3

T80       x2

80mm

Ø5,5            x2

T80
W80

OS1

T80
W80

W40

aaaaaaa

!!!min 2mm< a <!!!max 6mm

80mm

Ø5,5            x6

W80     x12

T80       x6

FI 5,5

FI 5,5

FI 5,5

18 1,6x9,0x120cm
                                    x1

4 3,2x5,8x120cm
                                    x1

1 7,0x7,0x175cm
                                     x2

3a 3,5x9,0x140cm
                                    x122 1,6x9,0x90cm

                                  x10



TIBALU 13

11

12

13     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

2.1.

OS1     x2

80mm

Ø5,5            x2

W80     x3

T80       x2

W80T80

OS1

T80
W80

OS1

1. 2.

Ø10               x4

P17     x4

S50     x4

L11     x4

OS1     x4

W40     x4

L11

S50

W40

OS1

P17

16

FI 5,5

FI 10

8 3,2x5,8x102,8cm
                                       x2



TIBALU 14

14

13

14      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

2.1.

W80

16

W40     x50

16mm

Ø5,5            x40

a a a a a

!!!min 13mm< a <!!!max 23mm

W80     x4

FI 5,5

8 3,2x5,8x102,8cm
                                       x1

22 1,6x9,0x90cm
                                    x10



TIBALU 15

15

16

15     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

2.1.

W40

OS1

T80

W80

80mm

Ø5,5            x3

OS1     x3

W80     x3

T80       x3

W40     x2

FI 5,5

16 3,2x5,8x25cm
                                    x1

4 3,2x5,8x120cm
                                    x1

31a 2,7x3,2x54,2cm
                                    x1



TIBALU 16

18

17

16      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

OS1

T60

2.1.

2.1.

W40
W40     x2

T60       x2

OS1     x2

60mm

Ø3               x2

a a a a a

!!!min 13mm< a <!!!max 23mm

W40     x44

16mm

Ø5,5            x44

12 3,2x5,8x69cm
                                    x1

FI 5,5

FI 3

25 1,6x9,0x60cm
                                    x11



TIBALU 17

19

20

17     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

1. 2.

1. 2.

W40     x28

16mm

Ø5,5            x28

W80     x8

40mm

Ø5,5            x8 FI 5,5

FI 5,5
17a 1,6x9,0x134cm

                                    x1

19a 1,6x9,0x116,8cm
                                    x6



TIBALU 18

22

21

18      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

1. 2.

W40     x12

16mm

Ø5,5            x12

1. 2.

W40     x56

16mm

Ø5,5            x56

FI 5,5

24 1,6x9,0x74cm
                                   x2

FI 5,5

17a 1,6x9,0x134cm
                                   x14



TIBALU 19

23

24

19     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

1. 2.

1. 2.

W40     x8

16mm

Ø5,5            x8

16mm

Ø5,5            x8

W40     x8

FI 5,5

FI 5,5

20a 1,6x9,0x116cm
                                    x2

6b 3,2x5,8x112,7cm
                                     x2



TIBALU 20

26

25

20      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

1.

L11

S30

P15

1. 2.

W40     x10

16mm

Ø5,5            x10

L11     x12

P15     x12

S30     x12

Ø10           x12

FI 5,5

30 1,6x3,5x134cm
                                    x1

29 1,6x7,0x134cm
                                    x1

SW x6



TIBALU 21

27

28

21     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

W30     x2

a = aa a

T60

1. 2.

T60       x4

60mm

Ø3              x4

Z x1

UC x2

FI 3



TIBALU 22

30

29

22      TIBALU In compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

PLT

W20     x4

1. 2.

T60       x8

60mm

Ø3               x8

P17

T60

!!!

TS   x1

FI 3

MG x4

P17     x8



TIBALU 23

31

32

23     TIBALUIn compliance with the standard PN-EN 71, apply guidelines of the producer in relation to distances and methods of fastening individual elements

KT x1

OP x1

KTOP

LI/DR

LI/DR
ZA

 ZA x1

LI x 1


